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UI népi kuitara
Nincs még két hónapja, hogy Ko

lozsvár népe az elnyomás alól fel
szabadult és máris uj szellemi élet 
kezd ki bontakozni Erdély fővárosá
ban. Erdély, mint a szabad szellem 
földje él köztudatunkban. Innét indul
tak el az előző évszázadokban a 
magyar szellem nagyjai, hogy a val
lásszabadság, a felvilágosodás és a 
demokrácia eszméitől megittasultan 
az egész magyar'szellemi fejlődés 
úttörői legyének. Innét indultak el 
keletre a Körösi Csorna Sándorok, 
hogy az Ázsia pusztáin maradt népek 
tömegeit is bekapcsolják az európai 
fejlődés szellemi áramkörébe. Szabad 
nemzetek müveit néptömegeinek esz
ményképei lebegtek elődeink szemei 
előtt és az emberi fejlődés végtelen 
távlatait nyitották meg a kortársak és 
az utókor számára.

A bécsi abszolutizmus és az egyre 
erősödő kasztszellem azonban letört 
minden törekvést, amely a széles 
néprétegek haladását és á dolgozók 
szellemi fejlődését szolgálta volna. 
A grófok százezerholdas birtokaikat, 
az iparmágnások szent tőkéjüket fél
tették. Ezért kellett a parasztok és 
munkások millióinak sötétségben 
élniök.

Nem hozott ezen a téren változást 
az első világháborút követő két for
dulat sem. A román nemzeti uralom 
éppúgy nem jelentett szellemi fel
emelkedést a román népi tömegek 
számára, mint ahogy a négy év előtti 
magyar bevonulás sem jelentette a 
magyar szellem és kultúra bevonu
lását a gyárak műhelyeibe és a pa
rasztok falvaiba. A dolgozók társa
dalma elől mesterségesen eméM falak
kal zárták el a felemelkedés útját. 
Természetes kulturéletük elnyomá
sára felülről kényszeritettek rájuk egy 
olyan mesterséges kultúrát, mely ha
zafias jelszavakkal igyekezett a tö
megek tisztánlátását elhomályosítani, 
osztályöntudatukat letörni.

A felszabadulás igazi képe csak 
most, az októberi felszabadulás után 
kezd kibontakozni előttünk, mikor 
látjuk, hogy a munkásság és a dol
gozók széles rétegei a társadalmi 
felemelkedés útjára léptek. Egészen 
uj kulturréteg kialakulása indult meg. 
A színházban ugyan még a szóra
koztató ipar kulturapótló termékeinek 
tapsol a városi kispolgár, a mozik
ban meg a pillanatnyi feledés kábu
latát árulják, de az újjáépítő társa
dalom demokratikus szervezkedése 
a szabad szellemi élet kereteit és 
eszközeit máris biztosította a dolgo
zók számára. A szabadságeszmék 
harcosáról, Józsa Béláról elnevezett 
Athenaeum az igazi lelki kultúrától 
távoltartolt munkás, a szellemi fejlő
désből kizárt nép számára kívánja 
biztosítani a kuliura eredményeit. A 
.Szabad Színpad“, a „Szavaló Kör“ 
és a „Zenei Önképzőkör“ azok a 
keretek, melyekben már a munká
sok, a fóldészek és a haladó szel
lemű értelmiségiek építik saját kul
túrájukat. A Magyar Népi Szövetség 
ez ifjúság szellemi nevelésének lehe
tőségeit teremti meg most alakult 
ifjúsági tagozatában. . Neves művé
szek, komoly szakemberek tekintik 
hivatásuknak, hogy a dolgozok tár
sadalmának kultúráját elősc rgibéK.

Ezek a kulturális szervek már nem 
egy fölényes szellemi felsőbbség kő- 
nyórndományai az elesettek számára

A BALATON DÉLI PÁRTJÁT 
ELFOGLALTAK A SZOVJETCSAPATOK 
Ss&rn-yü pusstitásoknt végesnek, anémetek a magyar vámsakban

MOSZKVA, december 6. (Rádió.) Aszovjet tudósító iroda hadijeleatése t
- Mtrg’ysrorsságoa, a Balatau és a Dráva kcsl-'ü ©sapaiamls elfoálalták Szigetvár (cm*  

fos vasúti csomópontot, továbbá több miss 123 helységet, köstlib Zamárdi, Balatcsföldvár, 
Baíatonboglár, Marcali, Meressze, Somogy vár, Felsószeutmárton.Nagysárü Sellye, Szellő®« 
györök, Boron&a, Liblckozma, Faía, Lakácsa, Zaláta, Drávsszaara és Kis«
kopáas fcössé^eket. ■' ' -

Jugoszláviában g nemzeti felszabadító hadsereg tagjai csapatainkkal együttműködve 
a Duna és a Száva között 7 helységet vettek birtokba, ■ •

& többi arcvonaion csupán Ívelni jelentőségű harc és járőrtevékenység folyt. ■ ......
November. 4-én 14 harckocsit semmisít®ttunk meg és S repülőgépet lőttünk le*

LONDON, december 6. (Rádió) A 
magyarországi hadihelyzettel foglal
kozva a brit haditudósítók megálla
pítják, hogy a németek valamennyi 
frontszakaszon egyre fejvesztettebben 
vonulnak vissza. A német hadifog
lyok százai jelentenék ki, hogy „teg
nap még tíz kilométerrel voltunk az 
arcvonal mögött, ma pedig hadifog
lyok vagyunk í ..“ Beszámolnak az 
angol' laptudósitók a németek által 
okozott pusztításokról is. a „magyar 
városokban. Kivonulásuk előtt a né-

\ ■ ' ' -

Saarbrücken. lángokban ál! — A 3. hadsereg csapatai; 50 -kilométer 
méhfségbe^ állanak Németország terOletén >

LONDON, december 6. (Reuter) A 
nyugati hadszíntérén a Saar-meden- 
cében vívott csata újabb forduló
pontjához , érkezett. Patton tábornok 
3. hadseregének csapatai kedden ro
hammal elfoglalták Saarlautern váro
sát és egyre mélyebben nyomulnak 
tovább a Saar ipari medencében, 
Saarlauterriben áz utolsó németet is 
elfogták. Sok Vólksturm egység ke
rült hadifogságba. A fontos ipari góc
pont elfoglalása után a szövetséges 
kötelékek szerdán már a néhány ki
lométerrel délre és keletre húzódó 
Siegfried-vonalbari harcoltak. A jobb 
és a balszárnyon az amerikaiak át
keltek a Saar-folyón és szilárd híd
főállást létesítették. Saarbrückeritől 10 
kilométerre több helységet foglaltak 
el. A város maga lángokban áll. A 
szövetségesek ütegei szünet nélkül 
lövik a pályaudvart, az erődálláso
kat, a legénységi s parancsnoki szál
lásokat, valamint az utánpótlási vo
nalakat. A szövetséges hadseregek a 
saari arcvonalon most 50 kilométer 
mélységben állnak Németország te
rületén.

A Kölnért és a Ruhrért folyó csa

nem a „népnek ez is jó“ jelszó alatt 
összehordott, uraságoktól levetett vá
sári portéka csarnokai, hanem olyan 
kereteit, melyeket maguk a dolgozók 
hívlak létre. Mi sem bizonyítja ezt 
jobban, mint az a széleskörű szel
lemi megmozdulás, amely a minden' 
nap nyomasztó kenyérgondjai köze
pette is lépten-nyomon megnyilatko
zik szakszervezetekben, munkásegye
sületekben és az ifjúság köreiben, 
A Józsa Béla-emlékesten, maid a 

metek elvitték az élelmiszerkészlete
ket és a fontosabb berendezésekkel 
együtt a legKisebb gyalogjáró hida
kat is felrobbantották.' Nyíregyháza
lakossága hiába könyörgött, hogy 
legalább az erőmütelspeit hagyják 
épségben. Debrecenben is a németek 
több házat felgyújtottak és a leve
gőbe röpítettek egy katolikus temp
lomot. ■

Egy Londonban élő magyar ‘ köz
gazdász megállapítja, hogy a dunán
túli ragyogó szovjet áttörés után Ma

tában az 1. amerikai hadsereg Dü- 
ren térségében átkaroló mozdulato
kat végzett és újabb térnyereséget 
ért él. ' e

A VogézekBen az í. francia had
sereg elfoglalta a legmagasabban 
fekvő hegycsúcsokat.

A légi háborúban négyszáznál 
több amerikai bomba vető nappali tá
madást hájtott végre Berlin ellen. A 
német főváros külső körzeteiben lé-, 
vő lőszer- és tank-gyárakat árasztot
ták el romboló- és gyujtóbombákkal.

A tazeti. Oemokraia iírcmai mhwlereí Vismsziy 
népbiztos foyatíásán ' ‘

BUKAREST, december 6. (Rádió.) 
A szovjet alkotmány kibocsátásának 
nyolcadik évfordulója alkalmából Vi- 
sinszky helyettes külügyi népbiztos 
és Vinogradov tábornok, a fegyver
szüneti ellenőrző szövetséges bizott
ság vezetője kedden fogadást adtak, 
amelyen a kormánytényezők közül 
resztvettek Sünátescu tábornok, a 
kormányvezetéssel átmenetileg meg
bízott miniszterelnök, Riídescu tá
bornok vezérkari főnök, Groza Péter 

minap a József Altila-ünnepélyen a 
Ruházati és Textilipari Munkások 
Szakszervezetének szavalókara mel
lett munkásleányok szerepeltek Jó
zsef Attila verseivel. A Magántiszt
viselők és Kereskedelmi Alkalma
zottak Szakszervezete énekkarával 
klasszikus énekmüveket szólaltatott 
meg s egy fiatal művésznő táncban 
fejezte ki a munkásság életét daloló 
költő tragédiáját. Olyan művészet és 
olyan kultúra megnyilatkozásai ezek. 

gyarországnak nincs egyetlen pontja, 
mely biztos menedéket nyújthatna a 
leszerelt gyáraknak, vagy éppen a 
menekülő lakosságnak a háború vi
hara elől. Felhívja á budapesti és aj 
főváros környékén dolgozó magyar 
munkásságot, hogy kövesse a. pécsi 
és a miskolci bányászok példáját és 
segítse hozzá az előrenyomuló szov
jet csapátokat, hogy a németek és 
gyűlölt bérenceik mielőbb kipusztul
janak az ''ország területéről, / ;

Nyolcszáz vadászgép kíséretében 150 
más amerikai bombavető Münster 
pályaudvarát támadta legnehezebb 
bombákkal. Heves légicsaták zajlot
tak le, amelynek során 91 német va
dászgépet lelőttek. Tizenkét amerikai 
bombayető és 22 vadászgép nem 
tért vissza. Súlyos támadás érte 
Hamm pályaudvarát is.

Hollandiában á szövetséges' légi 
erő veszteség nélkül hatásosan tá
madta á V—2 indító és szállító be' 
rendezéseit.

helyettes miniszterelnök, Lycretiu 
Patrascanu igazságügy-, C. Viso- 
ianu küiügy-, Gheorghiu-Dej köz
lekedésügyi, Viadescu-Racoasa ki
sebbségügyi, St. Voitec közoktatás
ügyi, Lotar Radaceanu munkaügyi 
és Ghita Pop kultuszminiszter, to
vábbá az angol és az amerikai ka
tonai missziók vezetői, valamint a 
szovjet, angol és amerikai sajtókep- 
viselők, A fogadás rendkívül barát
ságos légkörben folyt le.

melyekben a dolgozók saját emberi 
kérdéseiket igyekeznek megformálni. 
Uj népi kuliura forr iit, mely az ál
talános emberi közösség kifejezésé
ben akarja megtalálni a maga célját 
és értelmét.

Uj szellem tóműd, mely úri szalo
nok hangulata, a felső tízezer háló
szoba-problémái helyeit egy előretör!.’ 
nép. egy épülő társadalom élcllo'-r- 
déseit fórja fel,

Jnbiiinczp ,
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1944 december hó 2-tól dececaber 8-ig: 
»Forrani“ Szabadság-tér 33, „Hygea*.  
Széchenyi-tér 32, „Viktória1* Hore*-ut  47, 
HOpcra“ Hunyadi-tér l.

Minden felefonalkatrósrf be kell
azolgálfatni 1 A polgármester elren
delte, hogy minden köz- és magán- ___
hivatal, kereskedelmi és ipari vállalat, | Gestapo-Vezefő állatias gaztettei ügyé- 
intézmény és magánszemély köteles | ben az elrendelt bírósági tárgyalás. A 
a birtokában lévő telefonkészüléket, | szovjetcsapatok gyors előpyomu'ása 
telefon-konnektort, csengőt és általa- | folytán kerültek fogságba a nyáron, 
bán rúinden telefonalkatrészt dec. hó | Vallomásukkal fény derül egy olyan
7- én és 8-án, de legkésőbb december | förtelmes bűntényre, amihez foghatót
8- án estig beszolgáltatni a Dózsa | egyetlen nép történelmében sem le- 
György-utca 7. szám alatt lévő (Haas-| foe[ találni.
áruház) telefonközponthoz. Azok. a § 
I ' „ ' . ............ ' ... "
amelyeknek telefonkészülékét Kolozs- 

' vár felszabadulása után szerelték fel, 
nem kötelesek beszolgáltatni telefon
készülékeiket Mindazokkal szemben, 
akik a rendelet intézkedéseinek nem 
tesznek eleget, törvényes szankció
kat fogunk alkalmazni.

Ax Orzooi Kamara felhívása. A tisz
togató-bizottság és az Orvosi Kamara 
éj vezető-bizottsága kéri az összes 
orvosokat, akik még nem töltötték ki 
a kérdőivüket, hogy 24 órán belül 
töltsék ki, mert ellenkező esetben 
állásukat v szitik-

Ax Első Magyar Általános Biztosító 
Társaság (Egyetem-utca 1.) felkéri 
L feleit, hogy megváltozott lakcímü
ket bejelenteni, egyben pedig díjtar
tozásaik haladéktalan kiegyenlitéséről 
— saját érdekükben — gondoskodni 
szíveskedjenek.

Á Tüzifatermelők és Hagyksres- 
kodők Szindikátusa felhívja tagjait, 
hogy saját érdekükben L hó 7-én 
d. u, 3 órakor feltétlenül jelenjenek > 
meg a szindikátus Teleki Mihály-u. 
7. sz. alatti irodájában tartandó érte
kezleten. '

A nemzetiségi kérdésről tart elő
adást szombaton délután 3 órakor 
dr. Nemes István, az Apácai Cseri 
János-Népakadémiá rendezésében. Az 
előadás színhelye: a Magyar ‘ Népi 
Szövetség székhaza (Farkas-utca 7).

A Pésuögyigaxgatőság közli, hogy 
a rendkívüli fejadó bevallását dec. 
12-ig kell egyénenként megtenni hiva
talos nyomtatványon, amely az állami 
adóhivatalnál (Malinovszky-tér 19. sz. 
alatt) szerezhető be, ötven százalékos 
bírságot rónak ki arra, aki idejében 
nem teszi meg az adóbevallást.

A Szent tetvón-úti állami óvoda 
november 4-én megnyílt. Felhívjuk 
azoknak a szülőknek a figyelmét, akik, 
még nem Íratták be óvodaköteles 
gyermekeiket, hogy utólagos felvé
telre hozzák fel gyermekeiket.

Vállalatvezetői kirendelés. Az első
fokú Iparhatóság Friedmann Nándor 
kolozsvári lakost a „Trifolino “-cég
hez vállalatvezetőül kirendeli. Szám: 
109.050—1944. Kolozsvár, 1944 dec. 5.

Magyar fanitók és tanárak érte
kezlete. A Magyar Népi Szövetség 
felkéri a Kolozsváron tartózkodó vi
déki és helybeli tanítókat és tanító
nőket, hogy december 10-én, vasár
nap d. u. 2 órakor jelenjenek meg a 
Magyar Népi Szövetség központi 
székhazában (Farkas-utta7.) tartandó 
értekezleten.

A Vasúti Munkások Szakszervezete 
felhívja mindazoknak a munkások
nak feleségét, kiknek férjét munkára 
vitték el, vagy betegállományban'van, 
hogy jelenjenek meg a szakszerve
zet helyiségében, ahol segélyezésben 
részesülhetnek.

A Szakszervezeti Zeneiskolában,
Bariba Miklos-utca 21 alatt, naponta
9—12-ig lehet beiratkozni minden 
hangszerre.

Ax Erdélyi Kárpát Egyesület szóm I 
balon három órakor válas-tmányi g 
ülést, fél négy órakor közgyűlést tar! 8 
Jókavutca 2 alatt. |

A kolozsvári zsidó vállalatok tulaj- I 
donorait, érdekeltjeit, megbízottait, 
vagy tisztviselőit felkérjük, hogy a 
vállalatok működése tárgyában tar- I 
tendó értekezleten f. hó 8-án, pénte
ken reggel i() órakor megjelenni szí
veskedjenek'Mikes-u. 16 szám alatt, t 
Erdélyi zsidó gazdaság ügyosztály.

folytán kerültek fogságba, a nyáron. 
■/Á.____ J’ ' ' ' •
förtelmes bűntényre, amihez foghatót 
egyetlen nép történelmében sem le-

_____ , ____ . Lublintói délre, a város közeiében 
hatóságok, vállalatok és egyesületek, | terül el egy kettős drótsövér.nyei kő

rülkeritdt 25 négyzetkilométeres ba- 
raktábor. Barak barak hátán. Egy
formák, szűrkék. zsuí/'lak. A drót
kerítésekben magasfeszültségű áram 
kering. A tábor szerencsétlen lakóit 
a világ minden részéből cir ltek ide, 
hogy többé ne kerüljenek ki innen. 
Csak tizenkét ember menekült meg 
a fölszabadításkor s ezek most a tár
gyaláson tanúként szerepelnek.

A kézrekerült Loboschnik lublini 
Gestapo-főnököt, Paulmann SS ve
zetőt és négy cinkosukat a rendőrség 
alig tudta megvédeni a tömeg igaz
ságszolgáltatása elől, amikor őket a 
főtárgya ásra kisérték.

• Másfélmillió csontváz 
18 tömegsírban

A tárgyalóteremben 1500 ember 
szorong. Jelén vannak az összes len
gyel újságok és a szövetséges hatál- 
mak sajlóludósitói is. ,

A vizsgálóbiztos ismerteti á .ténye
kei. Eddig 18 tömegsírt tártak fel, 
amelyben körülbelül másfélmillió 
csontvázat talállak. Még két sir ki
ásása most van folyamatban.

Paulmann SS vezető beismeri, hogy 
sajátkezüleg ezreket végzett ki, dé

Már egy hete folyik Lublinban hat

«• »

A pögtós-sscskször'ffesse? titkára beszél 
a postán uralkodó reakciós szellemre!

KOLOZSVÁR, december 6. Hetek 
óta beszél,«, a városban, hogy a 
bécsi döntés után kinevezett vagy 
gyakornoki minőségben felvett pos
tásokat nem veszi át &i uj posta
igazgatóság. Az igazat megvallva, 
kezdetben azt hittük, hogy csak 
rosszindulata kósza hírről van szó. 
Oldalakat írhatnánk a panaszokról és 
síró, kétségbeesett emberekről. De 
hadd beszeljen a kétség ráesettek 
helyett a Postások Szakszervezeté
nek titkára: Kovács István. A szak
szervezet tartja kezében az egész 
ügyet, ő az egyetlen támasza a re
ményüket vesztett embereknek.

— A Postások Szakszervezetének 
jelenleg 464 tagja van —, mondja 
Kovács István titkár. A helyi posta
igazgatóság eddigi magatartása tag
jaink nagy többségé vel szemben igen 
kedvesőtlen. A postafőnők, hivataléi
nak elfoglalása után mindjárt kijelen
tette, hogy csa«. úgy vehetnek vissz t 
valakit, ha ilyenértelmü kérvényt 
nyújt be a posiaigazgatósághőz. A 
felvételüket '"érő tisztviselők közül 
pedig — olyan arányban, ahogy a 
postaíorgalom megindul — elsősor
ban azokat veszik vissza, akit a 
bécsi döntés előtt még a román 
postaigazgatóság nevezett ki. Ha 
ezek már mind elfoglaltad állásukat, 
azután következnek, azok, akiket 
1940 óta a magyar hatóság nevezett 
ki. Végill pedig a gyakornokok ke
rülnének so.ia. Román és magyar 
hatóság rítta) kinevezett tisztviselő 
összesen 313 van. A postáig zgató- 
ság íelíogasa szerint még e 313 
véglegesített tisztviselő közül is igen 
.-.ok állás nélkül ma, adhat télviz 
idején.

— Érthetetlen előttünk, hogy miért 
beszél a postaigázgatósag .vissza
vételről."11 Hiszen a tisztviselőknek 
senki sem mondott fd, senki sem 
bocsátotta cl őket és ők sem mnn-

Bíróság elé került hat Gestapo-hóhér
azzal védekezik, hogy felsőbb pa
rancsra cseleked élt.

A lárgyalásvezető ismerteti azokat 
a kivizsgált és lanuk által megerősí
tett adatokat, amely szerint a krema
tóriumban és a gázkamrákban ezre
ket végeztek ki De ezek a bitangok 
nemcsak kivégzési nagyvállalkozók 
voltak, hanem kapzsi szörnyetegek, 
akik milliós vagyonokat gyűjtöttek 
össze maguknak az áldozatok érté
keiből. A vizsgálat során kiderült, 
hogy 18 ilyen értéktárgyakkal meg
rakott vagont irányítottak Németor
szágba.

Az egyik szemtanú megrázó rész
leteket mond el: saját szemével látta, 
amint abban a teremben, ahol az 
újonnan jöttéket osztották be, a hó
hérlegények a munkaképteleneket és 
a csecsemőket szétválasztották csa
ládjuktól, akiket aztán soha többé 
nem lá baltak viszont: A szemtanú 
niaga is látta, amint a pribékek né- 
hány^csecsemőt a szülők szemelát- 
tára bedobtak a krematórium nyílá
sába. Ettől a látványtól nagyon so
kan eszüket vesztették ...

De elég ebből a szörnyűségből 1 
Toll nem bírja ’leimi azokat az érzé
seket, ami ilyenek hallatára az em
berben feltámad. Ismét állattá vált 
az ember vagy csak ez a rendszer 
teité azzá, amely féktelen gyűlöletet 
hirdetek minden ellen, ami nem né
met ? Goethe és Beethoven is német 
volt. Tudósaik az egész emberiséget 
ellátták könyvekkel és gyógyszerek
kel. Ezek is németek. Csak a hitleri 
rendszer termelt ki szörnyetegeket, 
S ha a rendszer ilyen, akkor senki- 
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dottak ie állásukról. Hivatali foly
tonosságról van szó s éppen ezért 
minden tiszt, iselő tulajdonképpen ott 
folytatja munkáját, ahpl abbahagyta. 
Ezzel nem mondtam újságot. így 
van ez kivétel nélkül minden állami 
hivatalban. Vagy talán az elbocsá
tások hagyományos politíjtójának a 
folytatásáról van szó? Miért?’ Szü
letési vagy faji hovatartozási okok
ból ? Lehetséges ez ? Lehetséges 
augusztus 23. után, a demokrácia 
diadala után is, fasiszta soviniszta 
módszerekkel állásukból kitenni köz- ‘ 
tisztviselőket? Nem hisszük s tilta
kozunk ez ellen, az eljárás ellen. 
Postásainknak pedig megnyugtatá
sukra kijelentjük, hogy ne féljenek. 
Az igazságot most jó kezek oszto
gatják. Nekik pedig nyilvánvalóan 
igazuk van.

— Eddig körülbelül 30 személyt 
hivott be a postafőnök, akik közül 
többen nem is vol ak kinevezett 
tisztviselők — folytatja a szakszer
vezeti titkár. Véleményünk szerint 
elsősorban azokat keli felvenni, akik 
tagjai a Szakszervezetnek, akiknek 
politikai magatartását már kivizsgál
ták. Ezek közül is természetesen 
elsőnek azokat, akik családos em
berek. Elengedhetetlen követelmény, 
hogy minden tisztviselő tagja legyen 
a szakszervezetnek. Jelenleg azon
ban az a helyzet, hogy többen is 
vannak, akik nem tagjai a kolozs
vári szakszervezetnek. Hogy más
helyen tagok-e, azt nem tudhatjuk, 
de az nem is lontos. Jtt kell tag le
gyen, hogy tudjuk milyen múltja van 
az illető tisztviselőnek. A jelenlegi 
postafőnök még csak tudomást sem 
vett a szakszervezet létezéséről. Ar
ról pedig, hogy felvételét kérje, még 
álmodni is merészség!

— Szakszervezetünk átiratban is 
megkereste a posta igazgatót — 
mondja Kovács titkár. Átiratunkban 

nek sem leltet más választásé, nsfep 
hogy addig küzdjön ellene, míg az 
irmagja is kipusziul. A gézt fel kell 
égetni 1

Vagy talán nem is igaz az egész? 
Előttünk fekszik a szovjet képes tá
bori újság egy példánya. Majdaneki 
képek vannak benne a haláltáboiról. 
Borzadva nézegetők ezeket a doku*  
mentumokat. A végeláthatatlan faba- 
rakok mát üresek. Csak az egyfor
maságuk és szabályos felállításuk 
jelzi, hogy' itt németek jártak. Alatta 
a képen nyitottajtóju kemence és 
hamu, meg csonlmaradványok. A 
,vi?bi képen ezrével láthatók ha- 
lonibaral'.olt cipők. Mellette az egyik 
életbenmaradt fényképe, amint kiüt
közik aszott arcán az átélt rémület 
soha el nem múló nyoma. Gázpa
lack, pontos német feliratokkal és 
egy' nagy rakás fénykép. Bájos leány
arcok és mosolygó kisgyermekek te
kintenek ránk. Bosszút követeinek!

De .nincsen olyan foka a bosszú
nak, ami ezeket a szörny tetteket 
meg tudná torolni. E hat bűnös el
itélese és majdan azoknak a felelős- 
ségrevonása, ekik ezeket a szadista 
módszereket kiagyalják, vagy annak 
végrehajtására. parancsot .adtak, nem 
jelent megfelelő, elégtételt, sem a 
fényképről visszamosolygó szeren
csétlenek, sem pedig e gaztettektől 
megmenekült, életbenmaradottak szá-.. 
mára.

Azt a rendszert keli eltüntetni, 
melynek lényege a gyűlölet és pusz
títás volt. ,

(h.h.)

a többi között ezt is irtuk: »Mind*  
eddig semmi jelét nem láttuk annak, 
hogy a födök ur az uj világ által 
teremtett alapvető elveknek behó
dolt volna. Elveknek, amelyeknek 
gyakorlati alkalmazása feltétlen szűk*  
séges az Erdély földjén élő nemze
tiségek között, az eddig uralkodó 
gyűlölet megszüntetésére és a békés 
együttélés megalapozására. Ezek után 
kérjük közölni vélünk azt, hogy egy 
nézeten van-e On ezekkel az el ék
ké! vagy nem, mert ellenkező 
esetben viselkedése ellen az ille
tékes hatóságo mái teszünk . lépe
seket. Az Ön ' magatartása ellen
kezik, sőt mélyen sérti a demokra
tikus jogokat, valamint, az Erdély 
földjén élő népek érdekeit.“

—Átiratunkra a főnök nem válaszolt. 
Úgy látszik nem tartotta méltónak a 
szakszervezetet egy -pár -soros, vá
laszra. - . ■. ,

— Még egyet: ismeretlen egyénék 
elégették a . magyar nyelvű szak
könyvek egy részét. Olyan szak
könyveket, amelyeket sohasem pó
tolhatunk. Miért? Ha hohentottául 
lettek volna írva, akkor sem kellett 
volna elégetni a szakkönyyeket. A 
könyvégetés általában nem rokon
szenves előttünk. Nemrég láttuk ; 
könyveket égettek a letűnt hatalmak 
is. Nincs-e rokonság az égetők szel
lemi beállítottsága közötti? De nem 
folytatjuk. Hisszük, hogy az igazság 
győz s nem kerül indokolatlanul az 
utcára annyi ember.

Eddig tartott a nyilatkozat. Mit is 
mondhatnánk a tentivkkel kapcsolat
ban ? Semmi többet. Feszült iigyelem- 
inel kisérjük a postások sorsát.. Mi 
is hiszünk az örök igazságban 1 Ez a 
hit keli vezérelje megtisztult társa
dalmunkat, amely le keli törje a be
teges soviniszta kilengéseket

(nín.)

megnyitottam Jókai-utca 3. szám, 
(volt „Unit“ Dental Depó)
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zászlót bontott
nép* példát

Lassacskán mindenfelé kialakul va
lamelyes forgalom s utazó emberek 
V,ul Wj8 \ ^nyugtató, 
jobbnákjobb hűeket A rend s a nyu
galom egész Eszakerdélyben olyany- 
nyrra helyreállott, hogy az emberek 
alig emlegetik már a volt fronthely- 
zet megpróbáltatásait. Mindenkit az 
újjáépítő munka láza, a demokrati
kus szervezkedés öntudata, a társa
dalmi felemelkedés mámora fog el. 
Uj világba léptünk, uj közszellem 
van mindenütt kiálakulóban.

bánffyhuhyadon

mintegy háromszáz főnyi közönség 
gyűlt össze a minap, hogy a kolozs- 
megyei fóispáni hivatal kiküldötteinek 
jelenlétében nyilvánosan válassza 
meg a kis város tanácstestűletét. Ke- 
bünkhöz jutott e közgyűlés jegyző- 
könyve. Történelmi irat ez, a kalota- 

, , szegi kisváros népeinek demokratikus 
ébredéséről és testvériesüléséről szóló 
dokumentum.

A nyilvános gyűlésen a Magyar 
Népi Szövetség két élharcosa, Simon 
István és Mezei Lajos ismertette az 
ui vármegyei közigazgatás demokra
tikus szellemét, felkérvén a kalota- 
partL városka közönségét, hogy nem- ' 
zetiségi és társadalmi különbség nél
kül egyesüljön a fasiszta reüdszerek- 

/ tői hátrahagyott szenny eltüntetésére 
és. a rend helyreállítására.

Dr. Medveczky Zoltán, Bánfíyhu- 
nyad polgármestere, felszólalásában 
közölte, hogy a jelölő listába magyar 
és román lakosokat egyaránt felvet
tek, sőt a városhoz tartozó Bolik névü 
szórvány román lakosságának kép
viseletéről is gondoskodtak. A hely
beli demokrata zsidóság nevében 
Katz László biztosította bizalmáról 
a gyűlést.

Előttünk a gyűlésen megválasztott 
uj városi tanács névsora. Tisztvise
lők, kereskedők, iparosok, lelkészek 
mellett legnagyobb számmal a föld
művesek szerepelnek. Ilyen neveket 
olvasunk: Bokor János kőműves, 
Bethlendi Pál a Mártoné, Csöregi Fe
renc kisvarga, Bálind András mérai, 
Bethlendi István szőnyi, Mátyás Já
nos, Cioban loan, Kovács István mi- 
rtya, Morcán Vasile, Negru loan. Ma
gyarok és románok testvériesen egy
más mellett. • |

Az uj képviselőtestület azonnal i 
meg is kezdte működését s polgár- I 
mesternek újra dr. Medveczky Zoltánt, | 
alpolgármesternek Csöregi János épi- I 
teszt kiáltó”ki. Kijelölték a tisztvi" I 
selŐket, felállították a bizottságokat I 
és a nemzetiségek együttműködése | 
jegyében megszervezték a városi | 
védőrséget is. Parancsnok a magyar | 
Böndi István, áiparancsnokok pedig: 
a román Cioban loan s a zsidó Man
ciéi Vilmos,

dókérdésben is, az egész magyarsá
got felelőssé tevén azért, hogy a zsi
dóság elhurcolását- tétlenül elnézte. 
A dési Zsidó Népközösség vezetője 
meghatódoltan mondott köszönetét 
mind a visszatért, mind a távollevő 
zsidóság nevében Dáday Lórárd sza
vaiért

A "közgyűlés ezután megválasztott 
ta a Magyar Népi. Szövetség dési 
és szóinok-dobokamegyei ideiglenes 
szervező bizottságát. Elnök Antal Dá
niel főispán, alelnökök; Orbán Sán
dor gazdálkodó és Mező Lajos ke
reskedősegéd. Titkár László László 
asztalossegéd, jegyző Vajda Béla ta
nító, vidéki szervező Székely Mihály 
földműves. Pénztáros Szigethy Lajos 
kőművesmester, ellenőr ifjabb Orbán 
Sándor tisztviselő és Fodor József 
gépész.

SZÉKELYUDYARHELYROL

meglepetést hozott a posta. Meg
kaptuk a székely anyavárosban meg
jelenő „Szabadság“ című hetilap első 
számát. A lap keresztmetszetben 
árulja jel, milyen határozottan indult 
meg a Székelyföldön is a magyar 
tömegek demokratikus feltörekvése.

' „Drága magyar testvéreim! 1rti- 
tek-e? Szabad a szó végre!“ — írja 
a vezércikkben Csizér Xénia. A lap 
együk szerkesztője, Bonyháti József 
„Harc a demokráciáért“ címmel a

SZ©f EIRSEÜT Kolozsváron 1

A Flonhea kar-itugy vesetós-e alatt álló oroas 
amely mÓF igen sikerrel szerepelt Kolozsvárt, vasánta-p,
deeember 10-éii délután. 3 órai kesdettei negyedik hangverse
nyét rendezi a Fárosi Szinházban,

Jegyéit.a színház; pénztáránál kaphatóit.

szadozva élvezik a nekik berendezett 
terem melegét és a jóízű ételeket. 
Önkéntesen munkára jelentkező vas- 
utas-feleségek hozták létre ezt a kis 
napközi otthont. Határt nem ismerő 
önfeláldozásuk készségével az evő-'' 
eszközöktől kezdve a iózőedényekig 
mindent maguk adtak össze, hogy 
c.z éjt-napot egybetéae dolgozó vas
útépítők gyerekeiket ellátva tudják.

A napközi otthon céljára a Vas
utas Szakszervezet átengedte a leg
világosabb, leglevegősebb termét s 
emellett a legmesszebbmenő támoga
tást biztosítja a Szakszervezeti Tanács 
mellett működő nőbizottságnak, amely 
a vasutasnőkkel karöltve szervezte 
meg a napközi otthont. Száz kicsi 
gyermek zajong a nagy teremben.

DÉS VAROSÁBAN

a Magyár Népi Szövetség megala
kulása váltott ki széles érdeklődést._  „ __  _______
Az alákulógyülés a Vármegyeháza | Ezek a gyermekek még nem tudják. 
nagytermében zajlott le. Nemcsak | mit okozott a gyilkos háború, ők csak 
Dés. hanem Szolnok-Doboka várme- g annyit tudnak, hogy egyik-másik tár
gye falusi magyarsága is nagy szám? | suknak apját kihurcolták a frontra, 
mai vett részt. A gyűlést Antal Dá- g vagy pedig építik a vasutat, amin 
niel főispán buzdító szavai nyitották ® majd kocsikázni lehet.
meg. Közölte, hogy a demokrata ma
gyarok az egész megyében együtt 
működnek az Ekésfront román de
mokrata irányzatával, hogy közös 
erővel küzdjék le a fasizmus és so
vinizmus utolsó csökevényeit. Szé- 
keiy Mihály eziezhegyi földműves a 
MADOSz harcos múltját méltatta. 
Tóth Géza vasutas pedig a Nemzeti 
Demokrata Arcvonal célkitűzéseit is
mertette.

Nagy hálást keltet! Daday Lóránd 
Polgármester, az ismert iró, vádbe
széde a háborús bűnösök ellen, akik ___ ___ __ _______
a magyar népet vérpadra hurcolták j bábszínházát íog rendezni a napközi 
es őrületükben i...o____ .
magyar nép á ezi törekvéseit. Meg- | nyilvánuló 
’ázó vallorvá.n tett a szónok a zsi- to»

Számukra a legnagyobb élményt 
a vajaskenyér, meg a jóízűen elké
szített gulyás szerzi- Esténként nem 
akarnak hazamenni, annyira jól érzik 
itt .^agukat. Hogy is ne. amikor az 
első nap reggelén orvos várta s meg
vizsgálta őket s azóta állandó orvosi 
felügyelet őrködik egészségük felett! 
Aztán meg önként jelentkező nevelő
nők. tanítónők és óvónők foglalkoz
na,i a gyermekek r ívelésével. A most 
alakult Józsa Béla Athenaeum veze
tősége pedig felajánlotta, hogy Miku
lás napúin és meg azután is sokszor 

megakadályozták a g otthonban. A vasútépítők iránt meg-
■ | nyilvánuló gyönyörű munkásszoli-

— - ...... , . ......

Kommunisták Romániai Pártja,n-ommunistaK Romániái Partja, a 
Magyar Népi Szövetség és az Egy
séges Munkás Szakszervezetek szé
kelyudvarhelyi tagozatai nevében 
tiltakozik mindennemű sovinizmus el
len és csatlakozik a Nemzeti Demo
krata Arcyonál kormányzási alapter- 
vezetékez. Egy cikk a székely nép
nek. a Magyar Népi Szövetségben 
való tömörülését jelenti be. Székely 
Béla^ telekfalvi földműves versben, 
fejezi ki a székély nép feltámadását 
a fasizmus nyűge alól. íme a vers 
egy strófája;
Nem tudó tt megtörni, bár kísért az átok, 
Börtön és bitófa mind hiába ártott, 
Dózsa György volt velem.
És most is harcolok, mert hatalmas 
... , „ . , vagyok,
Minden ellenségen szerre átgázolok. 
Mienk a győzelem!

A lapban Szilágyi Ignác udvarhely
megyei főispán, valamint Dobos Fe
renc székelyudvárhelyi polgármester 
rendeletéit olvassuk s megtudjuk azt 
is_. hogy a Magyar Népi Szövetség 
női csoportja fagyüjtőnapot rendezett 
a szegényed számára.

" Uj élet, uj munka, uj szervezkedés 
‘ mindenütt. Eszakerdély népe saját 
kezébe veszi sorsa irányítását s sza
kit a múlt minden soviniszta uszítá
sával és kaszt-előítéletével.

g®»———-■------- ;—-
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Valésáa ás irodaiéra 
a Smjefea

A szövjefö-odalóm forradalmi 1ce®« 
detét a futuristák fellépése, majd az 
irányzatosság és a merőbén esztéta 
felfogás híveinek vitája jellemezte. 
Ennek a lázas korszaknak leghívebb . 
Kifejezése a vers.

A huszas évek közepén megindul 
a regény- és drámairás is. A szellem 
mandarinja, az elefánlcsontíorony el
zárkózott irója a szovjetben a vilá
gosság barrikádjának harcosa, az 
egész nép felvilágosításának misszio
náriusa lesz. Nyelve nyers, forradalmi, 
az erő, a megtörhetetlen életkedv 
kifejezésére törekszik. Sokan a múltba 
néznek vissza és a drámai jelene
tekben gazdag forradalomból merítik 
témájukat Mások a jövőbe tekintve, 
a szociális termelés diadalát zengik. 
Szolohov Csendes Donja, a leghíre
sebb szovjet-regény, az egész kozák- 
ság háboruelőtti életét, háborús küz
delmeit, forradalmárok és ellenforra
dalmárok közötti vergődését mutatja 
be, tolsztoji realizmussal ábrázolva 
a vért és szennyet, tolsztoji örömmel 
tekintve az életet, amely mégis szép.

| Lídia Szejfullina, a magyarra is le
fordított Varázsló irója, nagy sikert 
ér el novelláival, amelyekben a tár
sadalomtól elvadult csavargó gyer
mekek problémájával foglalkozik. A 
népies-romantikus stilusu Borisz Píl- 
nyák, Fagyejev, az ázsiai puszták 
irója, a Gorkij-izü Izak Bábelj gaz
dagítják még a szovjet-regényt.

Az orosz önmarcangoló és lelep
lező készség nyilatkozik meg szati
rikus regényeikben. Hőseik nem tud
nak beleilleszkedni az uj társadalmi 
rendbe és görcsösen ragaszkodnak 
polgári hagyományaikhoz. (Pantelej- 
mon Romanov Három pár selyem- 
harisnyája.) Örök emberi hibákén, 
az önzésen és kapzsiságon gúnyoló
dik Hja Ilf, mindenkori társszerzője- 1 1 T —1
müvük a magyarra 
Tizenkét szék.
* 1928-bán • ,» ,? JS

• f uj gazdasági program, az
Ötéves Terv (Fjatyiletka) hatására 
egyes írók az irodalom számára is 
ötéves terv kidolgozását is követelik.

az önzésen és kapzsiságon gúnyoló
dik Hja Ilf, mindenkori társszerzőjé
vel: Jevgénij Petrowal. Egyik közös 

is lefordított

A vasutasgyermekek napközi otthona
ttóí2’aír/níoí í"“? a.íízhti‘é^. ha^>“ I keny°munkára öirföXve'öITkÍ

varga-kavehaz ^oit, az ott mar nem demokratikus kormányzás es varos- § MvkőmMr ar VzJfeketéimémell: t henyélá urakat lát rerelá tufewli at a napközi ofrtonl I Kojok ü|eéletei s könyveké
I Ónak az _ Ötéves Terv diadalmas ha-i e » H Hjian a,£. vncvcö icrv uiöUdiinaS na-ssa gondozott magyar ^e- | b<lásáróL Ekkor Írja Pilnyák legjobb

rehefe hozott, e^l fel ryazon az er- | könyvét mA Volga a Kaspi-tengerbe 
delyt ...epek testvérisége, | ötn|jk“ cjmüt, Katajev a magyarra is

Épp ezérí nem elégedhetünk meg 1 lefordított „Hajráit, Szolohov a „Fel- 
csak -a vasutas gyerekek napközi tört ugar“-t a kolhozok munkájáról, 
otthonával. Cselekedni keU, dolgozni, amelynek megvitatására két napot 
szervezni szakadatlanul, hogy a vá- ' ' ~ . . .
rosban mindenütt a vasutas-gyere
kekéhez hasonló napközi otthonok 
alakuljanak, minél sürgősebben és , .. , , ,.
minél nagyobb számban. Tegyük f ,., 1932-ben Maxim Gorkij közbe-

{adásáról. Ekkor Írja Pilnyák legjobb 

ömlik“ címűt, Katajev a magyarra is

tört ugar“-t a kolhozok munkájáról, 

szentel a mezőgazdasági munkások 
országos kongresszusa is.

■*  » t *■  ‘ ' •*  * - «. £ 9
} A A 4 4 #■ < i 4

„ , : 1932-ben Maxim Gorkij közbe-
magunkévá ezt a feladatot, úgy mint | lépésére hivatalosan is elismerték az 
a Szovjetunióban, ahol az anya- és | esztétákat, mint az élő irodalom 
csecsemővédelem ugyanolyan szel
lemben és kezdeményezésre alapoz
va alakult meg. mint ahogy azt mi __  ________ ____________
is megvalósítani akarjuk. Példánkat g vészét követelményeire kell lekinteí- 
a Szovjetunió anya- és csecsemővédő ■ tel lennie. A Prolelkult-irodalom egy- 
rendszerétől vettük- A mi munkánk | oldalusága nem felelt már meg an- 
máris élő cáfolata annak, amit a 8 nak az országnak, ahol a milliók 
fasiszta hazugságok el akarnak hi- | öntudatos feltörekvése s a szocialista 
lein: : azt tudniillik, hogy a Szovjet- 6 építésben való részvétele következ- 
ttnióban elveszik a szülőktől a gye- | tőben kialakult már az osztálytalan 
rekeket és hogy mi is erre készü- | társadalom. Az írók módszere a szo
lunk. Munkánkból máris mindenki | ciális realizmus lett, a valóság őszinte 
láthaíja, hogy minderről szó sem | megörökítése a közösségi fejlődés 
lehet. A mi napközi otthonunk a I szempontjából Ezt az irányzatot la
sápadt és beteges gyerekek helyett Ián a leghübben Maxim Gorkijnak 
minden este egészségtől viruló gye- K az írókhoz intézett jelszava jellemzi: 
rckeket fog visszaadni a munkás- ? .írjátok mindig az igazat!“ 
szülőknek. a A szovjet nemcsak annak kedve-

Azt akartuk, hogy este, rmkor a g }10?íy az orosz irodalmi múlton 
szülök hazaviszik kicsinyeiket salát « nnnn|< szerves folytatásaként felcpül- 
otihotíukba, a-mar azok valóban orő- - jpn az uj rcn(j.,Zfr éjő irodalma ha
ntét és boldogságot szerezzenek szü- | ncrn cz| a7 jro<j()■1Uili 
leiknek. A napközi otthonok felülit- g lányokban megjelenő 
tósóudl főúribba az a cülunfe. hoQy i nóp féleveihez
megkőnnyitsűk a dolgozó anyák | önállóVulturújáimk' 
helyzetéi, a gyerekek pedig n<’ ma- g tnc[|e|( lehetővé tette 
radjanak az ’jfeaüt gondozatlanul, g szovjetekben elő összes kis nemzetek 
nn'<7 a s^uluk loluk távol dolgoznak. | j8 rabodon fejleszthessék ki sajátos 

Guzman Erzsi | kultúrájukat.
wt-i NcmOSnC Szabó Eta

a Szovjetunióban, ahol az anya- és | esztétákat, mint 
legjobbjait s a Kommunista Párt ki
mondja határozatában, hogy az író
nak elsősorban az örökérvényű mu-

tízmilliós pél- 
regcnyeivel a 

is eljuttatta, fis 
megteremtése 

azt is, hogy a
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Hirdetéseket 8-11 óra között veszünkfal

Adás-vétel
EMADÓ egy barna férfi átmeneti kabát 

és egy 14 eves leánykának való sötétkék, 
szőrmés lehkabáU Kossuth L-u 35 szám, 
szabóűzwt. 1329

-FuLY-i.3Ók^nJév5’ ré,y sryermekkocsi, 
sötétkék, eladó. Négy Lajos király-utca 5 
szám. . 133I

VE .NÉK 2x3 méteres erős szőnyeget, 
perzsát és merklin-játékot Cím: a kiadó
ban. 1350

TÉLIKABÁT, lengyelforma, jő állapotban 
eladó. Karolína-tér 7. 1. 12. 1348

SINGER-varrógép olcsón eladó. Széche- 
nyi-tér 5. Schönli aus tüszerüzlet. 1341

RÉGI butoroka’, használt ruhát, nippe- 
ket és mindenféle régiséget veszek és el
adók. Ben dek, Timár-utca 14. . 1339

VESZEK 1 décis c:kolonosüvegeket, 1 
pengőért darabját 1 3 óra között. Timár-
utca 10. 1. Rottenberg. 1335

VESZEK, eladok használt ruhákat és 
egyéb tárgyakat. Russu László, Dávid Fe
renc-utca 3. 1346

FÉRFITÉL1KABÁT, 3 drb. párna, paplan 
és 2 drb. szénvasaló eladó. Méhes-u. 73. 

. JÓKARBAN lévő fehér, mély gyermek
kocsi eladó.,Bőd Péter-u. 37. ■ 13:8

ORVOSI mintákból jó pénzen megve
szek Ekzebrolt (Tosse) és brómos trontiu- 
rant. Veress, Jókai-u. 5. Kétkerekű, jó 
gyermekkerékpár is érdekelne. 1353

EGY női Singer-varrógép eladó. Hőgyes 
utca 10. : 1356

ELADÓ cement. Budai Nagy -Antal -u.142 
szám, I. emelet, 14..ajtó. 1372

SÖTÉTKÉK, mély gyermekkocsi eladó.
Malinovszky-tér 12 sz. 1359'

KERESEK megvételre mikroszkópot, 
hordozható, jó írógépet, orvosi műszere
ket. használható gyógyszereket. Radák-u. 
4. Dr. Porsche ideggyógyász. 1375

ELADÓ 500 drb. prima fenyőléc, ugyan
itt lécajtók. Radák-ufca 4, ajtó 5. 1375

MÉLY gyermekkocsi eladó. Széchenyi- 
tér 41. Gr. 17

ELADÓ jókarban lévő, mély gyermek
kocsi. Budai Nagy Antal-utca 6 szám, 12 
—2 óra között. ; 1355

ELADÓ egy főzokemer.ce. Méhes-utcai 
ONCsA-telep,- jobboldal, 2-sk ház. Kele
men. _ 1355

BELYEGCYUJTEMÉNYEKET, tömegbé
lyeget, régi • levélbcritékokat vásárolunk. 
Bélyegkereskedés, Dávid Ferenc-utca ti
zenkettő. . 935

ÖNTÖTTVAS radiátor fűtőtestet kfc»<=,ek 
megvételre 300 futófelületig. Katona
István Kolozsvár. Árpád-ut 13. 1138

ELADÓ ebédlő, fonott előszobabuior, 
egyszárnyas és kétszárnyas ajtó, villany- 
és petróleumrezsó, üvegballónok, nagy fali
tükör állvánnyal, összecsukható vaságy, 
ebédlő és háló villanylámpák. Érdeklődni 
Szabadság-tér 27. L 4. 1126

UJ városi bunda jutányosán eladó. Ér
deklődni Jósaay szűcsnél, Szenlcgyház- 
wtca 8. 1237

MEGVENNÉK könnyű, négykerekű, kéz
zel húzható lapos kocsit, Muntyán, Temet
kezés, Unió-utca 1. 1264

FOGÁSZATI műszereket, anyagot, mo
tort bármilyen állapotban, magas áron 

’veszek. Kiéin Dental Depó, Jókai-utca 3, 
volt „Unit“-helyiség. 1257

HASZNÁLT kredenc eladó. Papp u. 45. 
Asztalosmühelyben. 1293

JÓ állapotban lévő perzsakabátot meg
vételre keresek. Múrlonfi, Farkásrutca 12.

, 1277

Jól jár, ha az
Uafri-wca 11. sx. atlaiijf 

(emelet) most megnyílt 
étié re isi Jfr e xa, étkezik.

ANGORAFONALAT veszek. Dr. Holló, 
Szabadság-tér 33. 1279
Állást keret

UKRÁN, magyar, román, német nyelven 
jól beszélő, SÓ éves férfi bármilyen állást 
vállal. „Ukrán“ jeligére a kiadóba. 1231

VÁLLALATOK, kereskedők elmaradt 
könyvelési anyagának gyors és pontos 
feldolgozását lakásomon elvállalom. Tiniár 
utca 20, ,‘,'a em. 5. 1333

MOSÁSI vállalok háznál Unió-utca 6, 
I. em 12. \ 1352

1ISZ1 VISELŐI képzettséggel bíró, höz- 
gozdusiigkari egyetemi hallgatón» állást 
keres. „Európa“ jeligére. 1361

PÉNZfÁKNOá, állási keres óv.idékké- 
i " • • • •
kiadóba, „Me,'bízható“ jeligére 

vnrió.i'í ajánlkozik napi olcsó 
em. 2 

1303

pcs volt banki .-jztvis.-ló. Megkereséseket a 
. 1370

IHZ.! ’ ' ' . - ’
díjért. Cím: Sztippun-... 2 sz, (.

Állást iuipiutl
1 f .\ 1'V , egyedüláílc, intelligens 

zelőnöt keresik. Cint a kiadóban.
házve- 

1341
MEGBIZtIA TÓ, komoly mlndenesleány 

ezonnnira kerestetik. íJonu-u. 1. 133/
KAKOIJNA-vcndéglö, Buzo-ulca 23

r-tam, kire, lőj ri<n , s pincéi,» ínyt. 136099 101.

Megoldódott az olasz kormány válság
LONDON,, december 6. (Reuter). 

Az amerikai külügyminisztérium ked
den közleményt adott ki az olasz 
kormányválság kérdésében. A köz
lemény megállapítja, hogy az ameri
kai kormány nem ellenzi Sforza 
gróf külügyminiszterré történt kine
vezését. Olaszország az angol—ame
rikai ellenőrzés alá tartozik és a 
szövetségesek tudatában vannak az 
ebből folyó felelősségnek. Mindazon
által az amerikai kormány ismételten 
közölte a brit és az orosz kormány
nyal, hogy nézete szerint az olasz 
belpolitika demokratikus és szabad 
fejlődését nem kell meggátolni és hogy Sforza grófot a demokratikus 
minden külső beavatkozás nélkül tömegek támogatják, az uj kormány 
engedni kell, hogy az általános vá- .megalakulása a közeli napokra vár- 
lasziások előfeltételei szabadon ki-

alakulhassanak.
Az amerikai közL-mcny tehát iga

zolja Sforza grófot és törekvéseit. 
Londonban ezzel összefüggésben 
megállapítják, hogy a brit és ameri
kai álláspont közölt nincs alapvető 
különbség.

Sforza gróf Olaszország déli részé
nek felszabadítása óta az Actio-párt 
vezetője, aki a köztársaság azonnali 
kikiáltása mellett foglalt állást, mig 
Bonomi, a liberális párt vezére a 
teljes rendszerváltozást csak Olasz
ország végleges felszabadítása után 
tartotta szükségesnek. Tekintettel árra,

ható.

A 8. brit hadsereg .felszabadította
Ravennát

LONDON, december 6. (Reuter) 
Mint a szövetségesek föld közi tengeri 
főhadiszállása jelenti, a 8. brit had
sereg csapatai kedden elfoglalták 
Ravennát, a németek olaszországi arc
vonalának rendkívül énekes kikötői 
támaszpontját, amelyet a tengeralatt
járók központi indító-állomásaként

. PAPIR-roüvirágkészifőt kereeek. Mún- 
tyán temetkezési vállalat. 1220

SZOPTATÓ dajkát vagy napi 4 deci 
anyatejet keresek. Cím : Kovács ügyvéd, 
Hunyadi-tér 17 szám. ■ 1343

KISEGÍTÉSRE keresünk Evohrt-könyve- 
lésben jártas, gyakorlott könyvelőt vagy 
főkönyvelőt Cipőkrémgyár, Dézsma-uica 
40 szám. , 1295
Lattás

ÉLELMISZERÜZLETHELYISÉGET be
rendezéssel keres: k, központban. Csíki 
Lajos, Magyar-utca 14. 1336

ELCSERÉLNÉM belvárosi házamat gyü
mölcsössel vagy szántóval. Cini a kiadó
ban. 1553

VIDÉKRŐL bejövő középiskolás leányo
kat teljes ellátással felveszek. Timár-utca 
20, I/a em. 5. 1333

KÉT iskolásleány, nagyon szép lakás
ban, teljes ellátással meleg otthonra talál. 
Itákóczí-ut 23, L emelet 1250

EGY szoba- és konyhabútor eladó. La
kást is meg lehet kapni. Üvegek, sparhel 
és kályha ugyanott eladó. Érdeklődni Hel- 
tai-utca 13. Éíelmíszerüzlet. , 1294

CZAKÓ Zsigmond utca 15 alatt 2 szoba, 
konyha, fürdőszoba kiadó azonnaL 132l 

MŰHELYNEK, irodának, raktárnak al
kalmas, két fűthető, tágas udvari • szoba 
kiadó. Deák. Ferenc-utca 15. 1301

BÚTOROZOTT szoba fűtéssel, nem kü
lön bejárattal kiadó. . Értekezni. Buza-utca 
17, délután 3—5 óra között. 1332

RAKTÁRNAK, esetleg, kisebb üzemnek 
megfelelő helyiség kiadó. Farkas-utca 7 
szám. 1—2 között. 1324

KÉT szoba, konyha, fürdőszobás, par
ketten lakás kiadó. Malom-utca 27. 1349

KÜLÖNBEJÁRATU; elegánsan bútorozott 
szoba, fürdőszobával kiadó. Fürdő-utca 
32 szám. 1340

EGY szoba, konyha, fürdőszoba bútoroz
va vagy bútor nélkül azonnal kiadó. Baj- 
za-utca 14. Megtekinthető délután 2—4 óra 
között. - j337

' ÜZLETHELYISÉGET keresek központ
ban. Lelépést fizetek. Hotel Transsylvt >iia, 
Seceleanu. 12o9

KÉT nagy szoba, előszoba, iroda rcszéj 
re kiadó. Értekezni Szentcgyhóz-u. 9. Ház
gondnok. 1347

K ADÓ külőnbejáratu szoba bútorozva 
(ágynemű nélkül) vagy üresen. Érdeklődni 
Mócok-utja 4, d. u. 3—4 között. 1859

ÜZLETHELYISEGET keresek központ
ban. Cim a kiadeban. 1362

JOBB családból való fiatalember kCuön- 
be.'áretu bútorozott szobát keres, lehető
leg a Dennata közelében. 16^9

ELEGÁNSAN bútorozott szoba, fürdő- 
Hzobuhasznátaítul kiadó. Berde Mózes-u. 
3, fi. em. . 13Ű3

VIDÉKI diákijuk teljes ellátást kaphat
nak. < imbalom-u. 9. ’366

KIADÓ y>:ép, kertes lakás Viliumos-u. 7 
óz. alatt. Értekezni szomszédban, Mészá
rosnál. ’37“*

KIA Ó 5 és 4 szobás modern, komfor
tos lakások. Magyar-u. 4 sz., llúctulujdo- 
nos. 1374

KIADÓ 3 szobás, komfortos lakás. Rú- 
köczi-ut 43. Bútorozott szoba, Mócok-utja 

1342

I

használtak. A brit hadsereg hóna
pokon át szívósan verekedte előre 
magát Ravenna felé a rendkívül ne
héz terepen-és a számbeli túlsúlyt le
küzdve érte el sikerét. Ravenna fel
szabadított lakossága lelkesen fo
gadta a bevonuló brit csapatokat.

ns

Hülönfélíí;.
SZATMÁRRA és visszautazó urat kere

sek apró megbízásra. Útiköltsége felét vál
lalom. Boros, Jósika-utca 19. 1371

ELSŐRENDŰ házikoszt kapható. Govrik- 
né, Wieder Etta, Berde Mózes-u. 5, II. em. 

1363
ÍZLETES, jó házi koszt kapható. Cimba

lom-utca 9. 1366
.LEBOVITS Jenőné, volt Bócskay-u. 11 

(Ovár) lakos fel kér‘.mindenkit, akinek get
tó, előtt holmit, értéktárgyakat átadott, je
lentsék be sürgősen Magyar-u. 18, I. em., 
ne kelljen hatósági közegekhez fordulni. 

1334
FIGYELEM! A kisiparosok temetkezési 

egyesülete felhívja tagjait, sürgősen je-. 
lentkezsenek Magyar-utca 11 szám alatt, 
mert aki nem jelentkezik, tagságát elve
szíti és törölve lesz az egyletből. Székely 
József elnök. . 1353

KÖLTÖZTETÉSEKET ís mindennemű 
szállítást garantáltan vállalok. Berde Mózes- 
utca 3, II. emelet. , 1364

FELKÉREM, Ha tudomása van Mun- 
kácsy-u. 7 sz. alatti lakásomról múlt hó
napokban elszállított diófa kombinált szo
bám sorsáról, úgy közölje velem. Elkerülném 
a hivatalos nyomozást, Herskovits Dezső 
Dermata, készbőrosztály. 1355

JÓ házi koszt kapható kihordásra is. 
Forduló-u. 2. 1330

AZ- OROSZ-ROMÁN szótárt, amelyet 
kislányom az Egyetemen hagyott szerdán 
délben, . kérem jutalom ellenében leadni 
Dr. Parádinál, Szabadság-tér 21. 1344
■, ELMÉLETI és gyakorlati alapon könyve
lést, kereskedelmi levelezést, gyorsírást ta
nítok. Kereskedelmi iskolásoknak privát
órákat adok. Timár-u. 20. I/a em. 5.

1333 
PÁNCÉLSZEKRÉNYEK szakszerű javí

tását vállalom. Páncél- és vas iratszekré
nyek készen kaphatók; Lakatostanoncokat 
felveszek. Szabó . Gyula páncélszekrény
üzeme Kolozsvár, Eötvös-utca 34. F.

A VOLT Neumann M.-cég főszabásza 
megnyitotta férfi divatszalonját Farkas
utca 6. szám alatt. Szives pártfogást kér 
Krancsoya D. szabómester. 599

TÖLTŐTŐL' KÉSZÍTŐ és javító üzemem 
folytatja működőiét. I j toliakban válasz
ték. Fülöp Kálmán, Deák F.-u. 22. 765

HARISNYASZEMFELSZEDEST és javí
tást géppel vállalok- Dávid Ferenc-utca 6. 
szám. . 921

FUVAROZÁST garantáltan vállal a Ma- I 
gyár Fuvarosok régi szó ilitó vállalata. Szé- 
chenyi-lór 20. 1316

KERESEK azo,.na’ra haszonbérbe, két- 
hónapi cséplésre üzemképes, 4-es gözlo- 
komobilt. Fejes Sándor Bár.flyhunyad, Ko- 
lozsvári-ut 4. 1283

BETÁRSULNÉK üzletbe. Cím a kiadó
ban. 1290

ANGOLUL taniiok. gyors, biztos ered
ménnyel. Cím a ki dó an.

SZÉKELY GÉZA szövődé elköltözött 
Álmos v. u. 38 alól Tárnát András u. 24. 
sz- alá. 1256

LAKÓ TÁRSNŐT keres tiszta, egészséges 
szobába idősebb Bizony. Kőkert-n. 80 
szám. Qr

19i4 december 7

SPOW
KÖZÖS KÉVEZÖáE

Sándor a munkái-jport 
feilcncitcscben jrientkező törekvéseket 
amikor ..Szabad fejlődést a sportban“ 
című cikkemre az „Erdély" hasábjain 
válaszolva megállapításaimat ismétli, 
elismervén, hogy irányítás és szervezés 
tekinteteben a kezdeményezés mindig 

■ kicsúszott a munkásság kezéből. Bi- 
ralni igyekszik azonban a KAC újjá- 
szervezésével kapcsolatos ama komo y 
intelmemet, hogy a nevezett egyesület
nek le kell mondania egyeduralmi tö
rekvéseiről és csak gondos belső revízió 
után kapcsolódjék be a klubok között 
kialakuló együttműködésbe.
. Egész fentidézett cikkem kíméletlen 
intés volt a KAC felé. Az egyesület 
bírálatáért a múltban is a személyi 
támadások egész sorát kellett elvisel- 

Ennek ellenére Wolff Sándor 
»lólábat*  lát —, a szerinte is megdönt« 
heteden — ’megállapításokban, hangoz
tatván, hogy én egyengetni akarom a 
KAC útját. Más szóval Wolff Sándor 
a gyanú árnyékát akarja rávetni be. 
csületes törekvésekre. Távol áll tőlem, 
hogy cikkének igen jó támadási alap- 
ját felhasználjam és mindössze arra 
kérem, folytasson őszinte beszélgetést 
a mindkettőnk által igen nagyrabecsült 
Opata. Zoltánnal, a KAC volt és a ' 
KMTE jelenlegi edzőjével ama bizo
nyos „lólábra“ vonatkozólag. Hiszem, 
hogy túlzott aggályai akkor hamarosan 
elosztanak, világossá válik előtte az 
egyen getés útja és a jövőben teljes 
mértékben közös nevezőre hozhatjuk a 
sport szabad fejlődését építő célokat az 
Erdély és a Világosság hasábjain egy
aránt.

László Béla

mérkőzést 
rendes a KHTs ■ '

Vasárnap délelőtt idényzáró mérkőzés1 
rendez a KMTE. Erdély fővárosának ve
zető sportegyesülete, a KMTE, mely a. 
fasiszta uralom alól való felszabadítás után 
nagy lendülettel átvette a szervezést és az 
irányítást s. az őszi idényben pompás győ
zelmeket aratott déletdélyi vendég- és hazai 
csapatok felett, reprezentatív jellegű mér
kőzésen búcsúzik — a tavaszi viszontlá
tásig — az & lelkesen, támogató közön
ségtől. Vasárnap délelőtt 11 órakor a 
városi sporttelepen a Dermata. újonnan, át
szervezett csapatával viv barátságos mér
kőzést, amelynek visszavágó jellege előre
láthatóan nagyszámú közönséget vonz majd 
a játéktérre. Mindkét együttes — Opata 
Zoltán és Kutik András edzők irányításá
val — kitűnő összeállításban vonul feL A 
KMTE-ben és a Dcrmatában is uj játékosok 
mutatkoznak be. A piros-feketék csatár
sorában játszani fog. az Ókirályságból 
visszatért Farkas, akit a román szövetség 
besorozott a Szófiában rendezendő bolgár
román válogatott ciúrkőzéscn résztvevő 
csapatkeretbe. Vasárnap délután - a KMTE 
klubhelyiségében teádéi« tán lesz. A mér
kőzés, valamint a délutáni rendezvény be
vételét a játékosok, téli segélyakciójának a 
javára fordítják.
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Hip-olity lakája 

Előadások: 2 és 4 órakor, vége 
az utolsó előadásnak 51/. órakor.

ELSÖTÉTÍTÉS!
öapirrolettákai merői szonnt

PAP1RSTANESZLIKET
' niiudenlélc nyers és Borított

DOBOZOKAT
lantosán és jutányosán készítek

Rohrznonn Ferenc
Kossuth hujos-ul'iii 7. (udvarban)

szm&sAz

1941 december 7, csütörtök d. u. 3 
órakor: Légy jó mindhalálig.

1944 december péniek d. u. 3 
órakor: Légy jo mindhalálig.

1944 december 9, szombat d. u. 3 
órakor: Légy jó mindhalálig.

1944 december 10, vasárnap délelőtt 
1! órakor; Leányvásár.

Szerkeszti BALOGH EDGÁR 
szerkesztésért Jele) NAGY ISTVÁN

Hivatalos órák 8-fól J2-ig. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal 

Brassai utca 7.
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